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"PART V.
N : ARTICLES FOR THE BLIND. ,

(i) Books, publications and documents of all kinds in raised characters
for the blind.

(i) Other articles specially designed for the educational, scientific
or cultural advancement of the blind, which are 1mp0rted directly
by institutions or organizations concerned with the welfare of the
Dblind, approved by the competent authorities of the importing
country for the purpose of duty-free entry of these types of articles.

' Note—In this Part, “competent authorities” means the Director of

Education. .
—_ §
Ordered this 28th day of May, 1954.
" By His Excellency the Governor’s Command,
, A. F. Bartes,
(M.P. 1906/50.) Financial Secretary.

EXPLANATORY NOTE.

The above Order contains a comprehensive list of import concessions -
under the Agreement referred to therein, though some of such concessions
obtam already under the Customs Law.

No. 356. THE PUBLIC HEALTH (VILLAGES) LAW.
" CAP. 142.

ORDER IN COUNCIL No. 2693
MADE UNDER SECTION Io.

Authority to the Village Health Commission of Limnia (Famagusta
District) to contract a loan.
* In exercise of the powers vested in him by section 10 of the Public
Health (Villages) Law, His Excellency the Governor, with the advice of the
Executive Council, has been pleased to order as follows :—

The Village Health Commission of Limnia (Famagusta DlStl‘lCt)
(helelndftcr referred to as “ the Village Health Commission *’) shall be at .
liberty to borrow from the Loan Commissioners (hereinafter referred to as
“the Lender ”’) the sum of one thousand and six hundred pounds (£1,600)
at a rate of interest not exceeding four per centum (4%) per annum, subject to
the following terms and conditions, that is to say :—

(@) the sum borrowed shall be repayable by the .Village Health Com-
mission to the Lender in seven equal annual instalments (com-
prising sinking fund and interest ) ;

(0) the Village Health Commission shall, in each year and until final
repayment of the sum borrowed, insert in the annual estimates ds
a charge on its revenues the annual instalment payable in the year
to which such estimates relate ;

(¢) the sum borrowed shall be, utlllzul by the Village Health Com-
mission for the purposc of improving the streets within the village.

e



Cap. 222.
23 of 1951.
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2. For the purposes of securing the repayment of the sum due under the
loan the Village Health Commission is hereby authorized, subject to any
prior mortgage thereon, to mortgage to the Lender all the fees, charges and
rates now payable or hereafter to become payable to the Village Health
Commission under the provisions of the Public Health (Villages) Law.

Ordered this 28th day of May, 1954.

By His Excellency the Governor’s Command,
o A. F. Barzs,
(ML.P. 1266/50/38.) S Financial Secretary.

-

No. 357. THE BOMBARDMENT RANGE AREAS LAW.
CAP. 222 anDp Law 23 OF 1951. '

NOTICE UNDER SECTION 2.

. Whereas in exercise of the powers vested in the Governor by section 2
of the'Bombardment Range Areas Law, the Governor by notice published
under Notification No. 221 in Supplement No. 3 to the Gazette of the 3oth
April, 1953, had declared the area set out in the Schedule thereto (hereinafter
referred to as “‘ the area ’) to be a Bombardment Range Area for the purposes
of the aforesaid Law for a period of twelve months from the 23rd day of
April, 1953, the date of the aforesaid notice :

And whereas it is desirable that the area should continue to be declared as

a Bombardment Range Area for a further period of twelve months :

Now in exercise of the powers vested in him by section 2 of the Bombard-
ment Range Areas Law, His Excellency the Governor has been pleased to
declare the area as a Bombardment Range Area for a further period of twelve
months as from the 23rd day of April, 1954.

Made at Nicosia, this 31st day of May, 1954.

By His Excellency the Governor’s Command,

’ J. FLETCHER-COOKE,
(M.P. 86/54.) Colonial Secretary.

No. 358. THE WATER (DOMESTIC PURPOSES) VILLAGE
~ SUPPLIES LAW. .

CAP. 3II‘AND LAws 28 OF 1951 AND 12 OF 1952.

NOTICE UNDER SECTION 3.

In exercise of the powers vested in me by section 3 of the Water
(Domestic Purposes) Village Supplies Law, I, the Commissioner of Nicosia

- and Kyrenia Districts, do hereby declare that the village of Larnaka tis

Lapithou, in the District of Kyrenia, shall be a village to which the provisions
of the said Law shall apply. ’ v

Dated this 22nd day of May, 1954.
B . W. F. M. CLEMENS,

(MLP. 1324/54.) -+ Commissioner of Nicosia and Kyrenia.



